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It was after this 127N TN
and Dovid hit the Plishtim o nwhe nR T T
and he subdued them. Q2™
Dovid took ERLTR
Metag-Hamah RARET ADRTIN
from the hand of the Plishtim. n*nw‘vs T
He hit Moav ININTR 771 2
and he measured them with a rope. 531'[:1 Q777N
He laid them on the ground ﬂgﬂ& OO 2200
and he measured: TN
two rope lengths for killing 1'1”?31'[‘7 ‘n*‘v:n-ﬁzw
and a full rope length to cause mjn.j‘v i?:!\'lﬂ NKWN
to live.

Moav was NI T

for Dovid 'H'Tl‘?
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for slaves 0¥ ‘7
(and) bearers of tribute (gifts/taxes). suinhinli {7k
Dovid hit T AN
Hadadezer the son of Rechov 209712 NYTITON
the king of Tzovah by '[17?3
when he went 71‘73‘73
to extend his hand (i.e. expand T :‘Wl'b

his border)

at the Euphrates river. 172 (:3'N2 891 *2) "M

Dovid captured from him 13?3?3 'Iﬁ'j 75‘?’_’] =
one thousand and seven D‘Wﬁﬂ ‘mxr;'::;rp'a r]‘?N
hundred riders (horsemen)

and twenty thousand men on "i?;j N ’-']‘7& 0w
foot

and Dovid hamstrung (i.e. made limp) \'lj'-Tl REEA
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all the chariots DDWH'53_NN
and there was left from it D M
one hundred chariots. 1227 1IN
Aram of Damascus came PW?D'I mih \&'313] |
to help 7795
Hadadezer the king of Tzovah 298 PR TR
and Dovid hit amongst Aram Dﬁ&: \'l'!j H
twenty two thousand men. WY ’]5& mplel/k iy |7}
Dovid placed officers 0°3%3 717 o™
in Aram of Damascus PW?J'I QN2

Aram were servant for Dovid D"\l;SJ‘? 'IW'TI‘? \ng am
(and) bearers of tribute (gifts/taxes). TN ORI
Hashem helped Dovid TR I v

in all that he went. ‘[51‘! YN ‘733
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Dovid took
the golden shields
that were

with the servants of Hadadezer

and he brought them to Yerushalyim.

And from Betach and from Beirotai
cities of Hadadezer

Dovid the king took

copper

very much.
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Toi the king of Chamat heard iglely] ‘[‘753 DN SJTIDW'W 4o

that Dovid had hit

the entire army of Hadadezer.
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Toi sent Yoram his son NITEITOR PR ﬂj?t;??] "
to Dovid the king T PRI
to give him greetings of peace D'I‘?W‘? 15'5&@5
and to bless him 137251
for that which he battled =172 onh W by

against Hadadezer
and he hit him. Inioky

For a man of war (against) Toi g mrpn‘prz WD

was Hadadezer 2YTTIn T
and in his hand 37729
were vessels of silver r]DD“‘?D o
and vessels of gold :m"f?;ﬂ
and vessels of copper. :YM “731

Also them DlljR'D; N®
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Dovid the king set aside for T2 7 79007 UpT
Hashem

(together) with the silver and the gold \:D-jm o200 oy

that he set aside W'”'f[‘?fl b,
from all the nations DjﬁJU'BTD?_D
that he conquered. W32 WX
From Aram and from Moav 3?51?3?3'1 Q7N 2°
and from the sons of Amon ]1'?53_2 2321
and from the Plishtim nmw‘vam
and from Amalek pjvm:m
and from the spoils of 201713 eI Yhwin

Hadadezer the son of Rechov

the king of Tzovah. 771278 '[533

Dovid made a name (for himself) o \'H_j vy »
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when he returned
from his hitting of Aram
in the Valley of Salt

eighteen thousand.

He placed in Edom
officers

in all of Edom

he placed officers
and all of Edom was
servants for Dovid.
Hashem helped Dovid

in all that he went.

Dovid reigned

over all of Yisroel.
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Dovid would do mY 737 T
justice and righteousness TR1E R
for his entire nation. :1?;35_2“7;‘?
Yoav the son of Tzruah MRTIZ ORM D
was on (i.e. in charge of) the army N;}§U'55J

and Yehoshafat the son of Achilud — T12"TIN"12 LA™

was the (recording) secretary. ol

And Tzadok the son of Achitov MR PITR T

and Achimelech the son of Avyatar 028713 '[5?3‘1'[&1

were priests mhhiyio
and Sruhyuh was the scribe. ;98I0 T
And Binayahu the son of DT i

Yehoyadah
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(was together with, i.e. in charge of)
the archers and the sling shooters,

and the sons of Dovid

were chief officers.
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